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Before You Start

Assembled only by adults 

Remove all packaging, separate and count all parts and hardware.

Read through each step carefully and follow the proper order.

We recommend that, where possible, all items are assembled near the area in which 

they will be placed in use, to avoid moving the product unnecessarily once assembled.

Ensure a secure surface during installation, and always place the product on a flat, 

steady and stable surface.

Caution: Children should use this product under the parental supervision.

Danger: Keep all small parts and packaging materials for this product away from babies 

and children, otherwise they may pose a choking hazard.

Danger: Lack of attachment may cause a risk of tipping.

Bevor Sie beginnen

Montage nur durch Erwachsene

Entfernen Sie alle Verpackungen, Überprüfen Sie, ob alle Teile und Zubehörteile 

vorhanden sind.

Lesen Sie jeden Montageschritt sorgfältig durch und folgen Sie den Anleitungen.

Wir empfehlen, alle Teile möglichst in der Nähe des Aufstellungsortes zu montieren, um 

unnötige Bewegungen nach der Montage zu vermeiden.

Achten Sie bei der Montage auf einen sicheren Untergrund und stellen Sie den Artikel 

immer auf eine ebene, feste und stabile Fläche.

Vorsicht: Kinder sollten diesen Artikel unter elterlicher Aufsicht benutzen.

Gefahr: Halten Sie alle Kleinteile und Verpackungsmaterialien, die verschluckt werden 

können, von Babys und Kindern fern.

Gefahr: Unsachgemäße Montage kann zu Kippgefahr führen.

Bitte sorgfältig lesen und zum späteren Nachschlagen aufbewahren.

WARNING:
CHOKING HAZARD
-Small parts.
Not for children under 3 years.

Please read all instructions carefully and keep it for future reference.

EN DE

Warning for Assembly Achtung bei Montage

General Security Warning Allgemeine Sicherheitswarnung

Achtung:
ERSTICKUNGSGEFAHR
-Kleine Teile.
Nicht für Kinder unter 3 Jahren.
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Avant de Commencer

Construction seulement par des adultes

Retirez tous les emballages, séparez et comptez toutes les pièces et le matériel.

Lisez attentivement chaque étape et suivez l'ordre correct.

Nous recommandons que, dans la mesure du possible, tous les articles soient 

assemblés à proximité de la zone dans laquelle ils seront utilisés, afin d'éviter de 

déplacer inutilement le produit une fois assemblé.

Assurez-vous que la surface soit solide pendant la construction et placez toujours le 

produit sur une surface plane et stable.

Attention : Les enfants doivent utiliser ce produit sous la surveillance de leurs parents.

Danger : Gardez toutes les petites pièces et les matériaux d'emballage de ce produit hors 

de la portée des bébés et des enfants pour éviter un risque d'étouffement.

Danger : Le manque de la fixation pourrait entraîner un risque de basculement.

Veuillez lire attentivement toutes les instructions et les conserver pour la référence ultérieure.

Antes de Empezar

El producto solo puede ser ensamblado por adultos.

Retire todo el embalaje, separe y cuente todas las piezas y los accesorios.

Lea detenidamente cada paso y siga el orden correcto.

Recomendamos que, siempre que sea posible, todos los elementos se monten cerca de 

la zona en la que se van a utilizar, para evitar mover el producto innecesariamente una 

vez montado.

Asegure una superficie segura durante el montaje, y coloque el producto siempre sobre 

una superficie plana, firme y estable.

Atención: Los niños deben utilizar este producto bajo la supervisión de sus padres.
Peligro: Mantenga todas las piezas pequeñas y los materiales de empaque de este producto 
fuera del alcance de los bebés y los niños, ya que de lo contrario pueden suponer un peligro 
de asfixia.
Peligro: La falta de fijación puede provocar un riesgo de vuelco.

Lea atentamente todas las instrucciones y consérvelas para futuras consultas.

AVERTISSEMENT : 
RISQUE D'ÉTOUFFEMENT
– Les petites pièces.
Ne convient pas aux enfants de 
moins de 3 ans.

FR ES

Avertissement pour l'Assemblage Advertencia para el Montaje

Avertissement de Sécurité Générale Advertencia de Seguridad General

ADVERTENCIA: 
PELIGRO DE ASFIXIA
- Piezas pequeñas. 
No es adecuado para niños 
menores de 3 años.
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Prima di Iniziare

Questo prodotto è montato dagli adulti.

Rimuovere tutti gli imballaggi, separare e contare tutte le parti e tutti gli accessori.

Leggere attentamente ogni passo e seguire l'ordine corretto.

Si consiglia, ove possibile, di montare tutti gli articoli vicino alla zona in cui verranno 

posti in uso, per evitare di spostare inutilmente il prodotto una volta assemblato.

Garantire una superficie sicura durante il montaggio e posizionare il prodotto sempre 

su una superficie piana, stabile.

Attenzione: I bambini devono usare questo prodotto sotto la supervisione dei genitori.

Pericolo: Tenere tutte le piccole parti e i materiali di imballaggio di questo prodotto lontano 

da neonati e bambini, altrimenti potrebbero rappresentare un rischio di soffocamento.

Pericolo: La mancanza di accessorio può causare un rischio di ribaltamento.

Zanim Zaczniesz

Montażem powinny zająć się wyłącznie osoby dorosłe
Usuń opakowanie i upewnij się, że zestaw zawiera wszystkie części i elementy 
montażowe.
Przeczytaj uważnie każdy krok i postępuj we właściwej kolejności.
Zalecamy, aby w miarę możliwości wszystkie elementy były montowane w pobliżu 
miejsca, w którym będą używane, aby uniknąć niepotrzebnego przenoszenia produktu 
po złożeniu.
Zapewnij bezpieczną powierzchnię podczas montażu i zawsze umieszczaj produkt na 
płaskiej i stabilnej powierzchni.

Uwaga: Dzieci moga używać tego produktu jedynie pod nadzorem dorosłych.
Niebezpieczeństwo: Trzymaj wszystkie małe części i materiały opakowaniowe dla tego 
produktu z dala od niemowląt i dzieci, w przeciwnym razie mogą stwarzać ryzyko zadławienia.
Niebezpieczeństwo: Brak mocowania może spowodować ryzyko przewrócenia.

AVVERTENZA:
RISCHIO DI SOFFOCAMENTO
- Piccole parti. 
Non per i bambini sotto i 3 anni.

Przeczytaj uważnie wszystkie instrukcje i zachowaj je na przyszłość.Si prega di leggere attentamente tutte le istruzioni e conservarle per riferimento futuro.

PLIT

Avvertenza per il Montaggio Ostrzeżenie

Avvertenza di sicurezza generale Ogólne ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa

UWAGA: 
RYZYKO ZADŁAWIENIA
- Produkt zawiera małe elementy. 
Nieodpowiednie dla dzieci poniżej 
3 roku życia.
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Voordat U Begint

Alleen monteren door volwassenen.

Verwijder alle verpakkingen, scheid en tel alle onderdelen en het beslag.

Lees elke stap zorgvuldig door en volg de juiste volgorde.

We raden aan om, waar mogelijk, alle onderdelen in de buurt van de plek waar ze 

gebruikt zullen worden te monteren, om onnodige verplaatsing van het product eenmaal 

gemonteerd te voorkomen.

Zorg voor een veilig oppervlak tijdens de installatie en plaats het product altijd op een 

vlakke, stabiele en stevige ondergrond.

Let op: Kinderen dienen dit product onder ouderlijk toezicht te gebruiken.

Gevaar: Houd alle kleine onderdelen en verpakkingsmaterialen van dit product buiten 

bereik van baby's en kinderen, anders kunnen ze een verstikkingsgevaar opleveren.

Gevaar: Gebrek aan bevestiging kan een risico op kantelen veroorzaken.

WAARSCHUWING: 
VERSTIKKINGSGEVAAR 
-Kleine onderdelen. 
Niet voor kinderen onder de 3 jaar.

Lees alstublieft alle instructies zorgvuldig door en bewaar deze voor toekomstig gebruik.

NL

Waarschuwing voor Montage

Algemene Veiligheidswaarschuwing
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X1

X1

X1

X1

X2 X2 X2

X1 X1 X1

X1 X1 X1

X2 X28 X4 X4

Part list
Assembly steps

Tabletop

Storage shelf

Table bottom panel

Table side panel 2Table side panel 1 Connection panel

Tabletop fixing piece BTabletop fixing piece A Backrest

Chair side frame BChair side frame A

Chair connection bar

Seat

Nut Square bolt Long square bolt

Tabletop
decorative latch

Connect the table side panel 
1 and the table side panel 2.

Secure the connection panel 
to the table side panels with 
long square bolt and nut.

Secure the tabletop fixing 
piece B to the table side 
panel 2 with square bolt and 
nut.

Connect the table side panel 
1 and the table side panel 2.

1 2

3 4

EN
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Assembly steps

Insert the decorative latch 
into the tabletop.

Secure the tabletop to 
tabletop fixing pieces.

Insert the backrest into the 
seat.

Install the chair side frame 
with nut.

9 10

11 12

Assembly steps

Secure the connection panel 
to the table side panels with 
long square bolt and nut.

Secure the tabletop fixing 
piece A to the table side 
panel 2 with square bolt and 
nut.

Secure the storage shelf and 
table bottom panel with nut.

Connect the combinations 
with nut as shown.

5 6

7 8

12 13



*For home use only.

*Please check carefully whether all parts are firm and whether
there are other unsafe factors around the product before use.

*Keep in a cool and dry place, out of direct sunlight, and away
from fire and heat sources!

*Assembled by adults only, please use under adult supervision.

*Do not allow children to play with disintegrated, broken or
deformed toys or other products to avoid accidental swallowing, 
choking and other injuries.

*This manual contains important contents for future reference,
please keep it in a safe place.

Align the table side 
panel 1 with the 
holes above the 
table side panel 2

Align the table side 
panel 1 with the 
holes in the center 
of the table side 
panel 2

Align the table side 
panel 1 with the 
holes under the 
table side panel 2

Assembly steps

Use method

13 14

Install the chair bottom bars 
with nut.

Connect the combinations 
with nut.

Turn the tabletop fixing 
pieces upwards.

Align the holes under the 
table fixing pieces with the 
side panels and tighten with 
square bolts and nuts.

1 2

Angle adjustment

Use method

Warning!

Height adjustment

Level 1 Level 2 Level 3

14 15



X1

X1

X1

X1

X2 X2 X2

X1 X1 X1

X1 X1 X1

X2 X28 X4 X4

Teileliste
Montage-Schritte

Tischplatte

Lagerregal

Tisch-Bodenplatte

Tischseitenwand 2Tischseitenwand 1 Verbindungsplatte

Tischplattenbefestigungsteil BTischplattenbefestigungsteil A Rückenlehne

Stuhlseitenrahmen BStuhlseitenrahmen A

Stuhlverbindungsstange

Sitzfläche

Mutter Vierkantschraube Lange Vierkantschraube

Tischplatte
dekorativer Riegel

Verbinden Sie die 
Tischseitenwand 1 und die 
Tischseitenwand 2.

Befestigen Sie die 
Verbindungsplatte mit einer 
langen Vierkantschraube 
und einer Mutter an den 
Tischseitenwänden.

Befestigen Sie das 
Tischplattenbefestigungsteil 
B mit der Vierkantschraube 
und der Mutter an der 
Tischseitenwand 2.

Verbinden Sie die 
Tischseitenplatte 1 und die 
Tischseitenplatte 2.

1 2

3 4

DE
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Montage-Schritte

Setzen Sie den dekorativen 
Riegel in die Tischplatte ein.

Befestigen Sie die 
Tischplatte an den 
Tischplattenbefestigungsteilen.

Setzen Sie die Rückenlehne 
in den Sitz ein.

Montieren Sie den 
Seitenrahmen des Stuhls mit 
der Mutter.

9 10

11 12

Montage-Schritte

Befestigen Sie die 
Verbindungsplatte mit einer 
langen Vierkantschraube 
und einer Mutter an den 
Tischseitenteilen.

Befestigen Sie das 
Tischplattenbefestigungsteil 
A mit Vierkantschraube und 
Mutter an der 
Tischseitenwand 2.

Sichern Sie das Lagerregal 
und die Tischbodenplatte mit 
einer Mutter.

Verbinden Sie die 
Kombinationen wie 
abgebildet mit einer Mutter.

5 6

7 8

18 19



*Nur für den Heimgebrauch.

*Bitte überprüfen Sie vor dem Gebrauch sorgfältig, ob alle Teile
fest sind und ob es andere unsichere Faktoren um das Produkt 
herum gibt.

*An einem kühlen und trockenen Ort aufbewahren, vor direkter
Sonneneinstrahlung schützen und von Feuer und 
Wärmequellen fernhalten!

*Nur von Erwachsenen zusammengebaut, bitte unter Aufsicht
von Erwachsenen verwenden.

*Lassen Sie Kinder nicht mit zerfallenem, zerbrochenem oder
verformtem Spielzeug oder anderen Produkten spielen, um 
versehentliches Verschlucken, Ersticken und andere 
Verletzungen zu vermeiden.

*Diese Anleitung enthält wichtige Informationen zum späteren
Nachschlagen, bitte bewahren Sie sie an einem sicheren Ort auf.

Richten Sie die 
Tischseitenplatte 1 
an den Löchern 
oberhalb der 
Tischseitenplatte 2 
aus.

Richten Sie die 
Tischseitenplatte 1 
an den Löchern in 
der Mitte der 
Tischseitenplatte 2 
aus.

Richten Sie die 
Tischseitenplatte 1 
an den Löchern 
unter der 
Tischseitenplatte 2 
aus.

Montage-Schritte

Anwendungsweise

13 14

Montieren Sie die unteren 
Stangen des Stuhls mit der 
Mutter.

Verbinden Sie die 
Kombinationen mit der 
Mutter.

Drehen Sie die 
Tischplattenbefestigungsteile 
nach oben.

Richten Sie die Löcher unter den 
Tischbefestigungsstücken an 
den Seitenwänden aus und 
ziehen Sie sie mit 
Vierkantschrauben und Muttern 
fest.

1 2

Einstellung des Winkels

Anwendungsweise

Achtung!

Höhenverstellung

Gang 1 Gang 2 Gang 3
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X1

X1

X1

X1

X2 X2 X2

X1 X1 X1

X1 X1 X1

X2 X28 X4 X4

Liste des pièces
Étapes d'assemblage

Plateau de table

Étagère de rangement

Panneau inférieur de table

Panneau latéral de table 2Panneau latéral de table 1 Panneau de connexion

Pièce de fixation
du plateau de table A

Pièce de fixation
du plateau de table B Dossier

Cadre latéral de la chaise BCadre latéral de la chaise A

Barre de
connexion de la chaise

Siège

Écrou Boulon carré Boulon carré long

Loquet décoratif
du plateau de table

Connectez le panneau 
latéral de la table 1 et le 
panneau latéral de la table 2.

Fixez le panneau de 
connexion aux panneaux 
latéraux de la table avec un 
long boulon carré et un 
écrou.

Fixez la pièce de fixation du 
plateau de table B au 
panneau latéral de la table 2 
avec un boulon carré et un 
écrou.

 Connectez le panneau 
latéral de la table 1 et le 
panneau latéral de la table 2.

1 2

3 4

FR
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Étapes d'assemblage

Insérez le loquet décoratif 
sur le plateau de table.

Fixez le plateau de table aux 
pièces de fixation du plateau 
de table.

Insérez le dossier dans le 
siège.

Installez le cadre latéral de 
la chaise avec un écrou.

9 10

11 12

Étapes d'assemblage

Fixez le panneau de 
connexion aux panneaux 
latéraux de la table avec un 
long boulon carré et un 
écrou.

Fixez la pièce de fixation du 
plateau de table A au 
panneau latéral de la table 2 
avec un boulon carré et un 
écrou.

Fixez l'étagère de 
rangement et le panneau 
inférieur de la table avec un 
écrou.

Connectez les combinaisons 
avec un écrou comme 
indiqué.

5 6

7 8
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*Pour usage domestique uniquement.

*Veuillez vérifier soigneusement que toutes les pièces sont
solides et qu'il n'y a pas d'autres facteurs dangereux autour du 
produit avant utilisation.

*Conservez dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière
directe du soleil et loin du feu et des sources de chaleur !

*Assemblé par des adultes uniquement, veuillez utiliser sous la
surveillance d'un adulte.

*Ne laissez pas les enfants jouer avec des jouets ou d'autres
produits désintégrés, cassés ou déformés pour éviter toute 
ingestion accidentelle, étouffement et autres blessures.

*Ce manuel contient des contenus importants pour référence
ultérieure, veuillez le conserver dans un endroit sûr.

Alignez le panneau 
latéral de la table 1 
avec les trous 
au-dessus du 
panneau latéral de 
la table 2

Alignez le panneau 
latéral de la table 1 
avec les trous au 
centre du panneau 
latéral de la table 2

Alignez le panneau 
latéral de la table 1 
avec les trous sous 
le panneau latéral 
de la table 2

Étapes d'assemblage

Méthode d'utilisation

13 14

Installez les barres 
inférieures de la chaise avec 
un écrou.

Connectez les combinaisons 
avec un écrou.

Tournez les pièces de 
fixation du plateau vers le 
haut.

Alignez les trous sous les 
pièces de fixation de la table 
avec les panneaux latéraux et 
serrez avec des boulons et 
des écrous carrés.

1 2

Réglage de l'angle

Méthode d'utilisation

Attention!

Réglage de la hauteur

Niveau 1 Niveau 2 Niveau 3
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X1

X1

X1

X1

X2 X2 X2

X1 X1 X1

X1 X1 X1

X2 X28 X4 X4

Lista de piezas
Pasos de montaje

Tablero de mesa

Estante de almacenamiento

Panel inferior de la mesa

Panel lateral de la mesa 2Panel lateral de la mesa 1 Panel de conexión

Pieza de fijación del tablero BPieza de fijación del tablero A Respaldo

Marco lateral de la silla BMarco lateral de la silla A

Barra de conexión de la silla

Asiento

Tuerca Perno cuadrado Perno cuadrado largo

Cierre decorativo
del tablero

Conecte el panel lateral de 
la mesa 1 y el panel lateral 
de la mesa 2.

Fije el panel de conexión a 
los paneles laterales de la 
mesa con perno cuadrado 
largo y tuerca.

Fije la pieza de fijación del 
tablero B al panel lateral de 
la mesa 2 con un perno 
cuadrado y una tuerca.

Conecte el panel lateral de 
la mesa 1 y el panel lateral 
de la mesa 2.

1 2

3 4
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Pasos de montaje

Inserte el pestillo decorativo 
en el tablero de la mesa.

Fije el tablero a las piezas 
de fijación del tablero.

Inserte el respaldo en el 
asiento.

Instale el marco lateral de la 
silla con tuerca.

9 10

11 12

Pasos de montaje

Fije el panel de conexión a 
los paneles laterales de la 
mesa con un perno 
cuadrado largo y una tuerca.

Fije la pieza de fijación del 
tablero A al panel lateral de 
la mesa 2 con un perno 
cuadrado y una tuerca.

Fije el estante de 
almacenamiento y el panel 
inferior de la mesa con 
tuerca.

Conecte las combinaciones 
con tuerca como se muestra.

5 6

7 8
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*Sólo para uso doméstico.

*Por favor, compruebe cuidadosamente si todas las piezas
están firmes y si hay otros factores inseguros alrededor del 
producto antes de usarlo.

*¡Manténgalo en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar 
directa, del fuego y de fuentes de calor!

*Montado sólo por adultos, utilícelo bajo la supervisión de un
adulto.

*No permita que los niños jueguen con juguetes u otros
productos desintegrados, rotos o deformados para evitar la 
ingestión accidental, el atragantamiento y otras lesiones.

*Este manual contiene contenidos importantes para futuras
consultas, por favor guárdelo en un lugar seguro.

Alinee el panel 
lateral de la mesa 
1 con los orificios 
situados encima 
del panel lateral de 
la mesa 2.

Alinee el panel 
lateral de la mesa 
1 con los orificios 
del centro del 
panel lateral de la 
mesa 2.

Alinee el panel 
lateral de la mesa 
1 con los orificios 
situados debajo 
del panel lateral de 
la mesa 2.

Pasos de montaje

Método de uso

13 14

Instale las barras inferiores 
de la silla con tuerca.

Conecte las combinaciones 
con tuerca.

Gire las piezas de fijación 
del tablero hacia arriba.

Alinee los orificios bajo las 
piezas de fijación de la mesa 
con los paneles laterales y 
apriételos con tornillos 
cuadrados y tuercas.

1 2

Ajuste del ángulo

Método de uso

¡Advertencia!

Ajuste de altura

Nivel 1 Nivel 2 Nivel 3
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X1

X1

X1

X2 X2 X2

X1 X1 X1

X1 X1 X1

X2 X28 X4 X4

Elenco parti
Passi di montaggio

Piano d'appoggio

Ripiano portaoggetti

Pannello inferiore del tavolo

Pannello laterale del tavolo 2Pannello laterale del tavolo 1 Pannello di collegamento

Fissaggio del piano
del tavolo B

Fissaggio del piano
del tavolo A Schienale

Telaio laterale della sedia BTelaio laterale della sedia A

Barra di collegamento
della sedia

Sedile

Dado Bullone quadrato Bullone quadrato lungo

Chiusura decorativa
del piano d'appoggio

Collegare il pannello laterale 
del tavolo 1 e il pannello 
laterale del tavolo 2.

Fissare il pannello di 
collegamento ai pannelli 
laterali del tavolo con un 
bullone quadro lungo e un 
dado.

Fissare il pezzo di fissaggio 
del piano del tavolo B al 
pannello laterale del tavolo 2 
con un bullone quadrato e 
un dado.

Collegare il pannello laterale 
del tavolo 1 e il pannello 
laterale del tavolo 2.

1 2

3 4
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Passi di montaggio

Inserire la chiusura 
decorativa nel piano del 
tavolo.

Fissare il piano del tavolo ai 
pezzi di fissaggio del tavolo.

Inserire lo schienale nel 
sedile.

Installare il telaio laterale 
della sedia con un dado.

9 10

11 12

Passi di montaggio

Fissare il pannello di 
collegamento ai pannelli 
laterali del tavolo con un 
bullone quadro lungo e un 
dado.

Fissare il pezzo di fissaggio 
del piano del tavolo A al 
pannello laterale del tavolo 2 
con un bullone quadrato e 
un dado.

Fissare il ripiano e il pannello 
inferiore del tavolo con un 
dado.

Collegare le combinazioni 
con il dado come mostrato.

5 6

7 8
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*Solo per uso domestico.

*Prima dell'uso, verificare attentamente che tutte le parti siano
solide e che non vi siano altri fattori di rischio intorno al 
prodotto.

*Conservare in un luogo fresco e asciutto, al riparo dalla luce
solare diretta e lontano da fiamme e fonti di calore!

*Assemblato solo da adulti, si prega di utilizzare sotto la
supervisione di un adulto.

*Non permettere ai bambini di giocare con giocattoli o altri
prodotti disintegrati, rotti o deformati per evitare ingestione 
accidentale, soffocamento e altre lesioni.

*Questo manuale contiene contenuti importanti da consultare in
futuro, si prega di conservarlo in un luogo sicuro.

Allineare il 
pannello laterale 
del tavolo 1 con i 
fori sopra il 
pannello laterale 
del tavolo 2

Allineare il 
pannello laterale 
del tavolo 1 con i 
fori al centro del 
pannello laterale 
del tavolo 2

Allineare il 
pannello laterale 
del tavolo 1 con i 
fori sotto il 
pannello laterale 
del tavolo 2

Passi di montaggio

Metodo di utilizzo

13 14

Installare le barre inferiori 
della sedia con un dado.

Collegare le combinazioni 
con un dado.

Ruotare i pezzi di fissaggio 
del tavolo verso l'alto.

Allineare i fori sotto i pezzi di 
fissaggio del tavolo con i 
pannelli laterali e serrare con 
bulloni e dadi quadri.

1 2

Regolazione dell'angolo

Metodo di utilizzo

Avvertenza!

Regolazione dell'altezza

Livello 1 Livello 2 Livello 3
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X1

X1

X1

X1

X2 X2 X2

X1 X1 X1

X1 X1 X1

X2 X28 X4 X4

Lista części
Etapy montażu

Blat

Półka do przechowywania

Dolny panel stołu

Panel boczny stołu 2Panel boczny stołu 1 Panel łączący

Element mocujący blatu BElement mocujący blatu A Oparcie

Rama boczna krzesła BRama boczna krzesła A

Pręty łączące krzesła

Siedzisko

Nakrętka Śruba kwadratowa Długa kwadratowa śruba

Ozdobny
zatrzask blatu

Połącz panel boczny stołu 1 
z panelem bocznym stołu 2.

Przymocuj panel łączący do 
bocznych paneli stołu za 
pomocą długiej kwadratowej 
śruby i nakrętki.

Przymocuj element 
mocujący blatu B do 
bocznego panelu stołu 2 za 
pomocą kwadratowej śruby i 
nakrętki.

Połącz panel boczny stołu 1 
z panelem bocznym stołu 2.

1 2

3 4

PL
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Etapy montażu

Przymocuj ozdobny zatrzask 
do blatu.

Przymocuj blat do 
elementów mocujących blat.

Włóż oparcie do siedziska. Zamontuj ramę boczną 
krzesła za pomocą nakrętek.

9 10

11 12

Etapy montażu

Przymocuj panel łączący do 
bocznych paneli stołu za 
pomocą długiej kwadratowej 
śruby i nakrętki.

Przymocuj element 
mocujący blatu A do 
bocznego panelu stołu 2 za 
pomocą kwadratowej śruby i 
nakrętki.

Zabezpiecz półkę do 
przechowywania i dolny 
panel stołu nakrętkami.

Połącz elementy za pomocą 
nakrętek, jak pokazano.

5 6

7 8
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* Wyłącznie do użytku domowego.
* Przed użyciem należy dokładnie sprawdzić, czy wszystkie
części są solidnie zamocowane i czy wokół produktu nie 
znajdują się inne niebezpieczne czynniki.
* Przechowywać w chłodnym i suchym miejscu, z dala od
bezpośredniego światła słonecznego i z dala od ognia i źródeł 
ciepła!
* Wymagany montaż wyłącznie przez osoby dorosłe oraz
użytkowanie wyłącznie pod nadzorem osoby dorosłej.
* Nie należy pozwalać dzieciom bawić się zniszczonymi,
uszkodzonymi lub zdeformowanymi zabawkami lub innymi 
produktami, aby uniknąć przypadkowego połknięcia, 
zadławienia i innych obrażeń.
* Niniejsza instrukcja zawiera ważne treści do wykorzystania w
przyszłości. Należy ją przechowywać w bezpiecznym miejscu.

Wyrównaj panel 
boczny stołu 1 z 
otworami nad 
panelem bocznym 
stołu 2.

Wyrównaj panel 
boczny stołu 1 z 
otworami pośrodku 
panelu bocznego 
stołu 2.

Wyrównaj panel 
boczny stołu 1 z 
otworami pod 
panelem bocznym 
stołu 2.

Etapy montażu

Użytkowanie

13 14

Zamontuj dolne pręty krzesła 
za pomocą nakrętek.

Połącz elementy za pomocą 
nakrętek.

Obróć elementy mocujące 
blat do góry.

Wyrównaj otwory pod 
elementami mocującymi 
stołu z panelami bocznymi i 
dokręć kwadratowymi 
śrubami i nakrętkami.

1 2

Regulacja kąta

Użytkowanie

Ostrzeżenia!

Regulacja wysokości

Poziom 1 Poziom 2 Poziom 3
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X1

X1

X1

X1

X2 X2 X2

X1 X1 X1

X1 X1 X1

X2 X28 X4 X4

Onderdelenlijst
Montage stappen

Tafelblad

Legplank

Onderpaneel tafel

Zijpaneel 2Zijpaneel 1 Verbindingspaneel

Tafelbladbevestiging BTafelbladbevestiging A Rugleuning

Stoel zijframe BStoel zijframe A

Verbindingsstang stoel

Zitting

Moer Vierkante bout Lange vierkante bout

Decoratieve
vergrendeling tafelblad

Verbind het zijpaneel 1 met 
het zijpaneel 2.

Bevestig het 
verbindingspaneel aan de 
zijpanelen met een lange 
vierkante bout en moer.

Bevestig het 
tafelbladbevestigingsdeel B 
aan het zijpaneel 2 met een 
vierkante bout en moer.

Verbind het zijpaneel 1 met 
het zijpaneel 2.

1 2

3 4

NL
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Montage stappen

Steek de decoratieve 
vergrendeling in het 
tafelblad.

Zet het tafelblad vast aan de 
tafelbladbevestigingsstukken
.

Plaats de rugleuning in de 
zitting.

Installeer het zijframe van de 
stoel met de moer.

9 10

11 12

Montage stappen

Bevestig het 
verbindingspaneel aan de 
zijpanelen met de lange 
vierkante bout en moer.

Bevestig het 
tafelbladmontagestuk A aan 
het zijpaneel 2 met een 
vierkante bout en moer.

Zet het aflegblad en het 
onderpaneel vast met de 
moer.

Verbind de combinaties met 
de moer zoals afgebeeld.

5 6

7 8
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*Alleen voor thuisgebruik.

*Voor gebruik zorgvuldig controleren of alle onderdelen stevig
zijn en of er geen andere onveilige factoren in de buurt van het 
product zijn.

*Bewaar op een koele en droge plaats, buiten direct zonlicht en
uit de buurt van vuur en warmtebronnen!

*Alleen in elkaar gezet door volwassenen, gebruik onder
toezicht van een volwassene.

*Laat kinderen niet spelen met uit elkaar gevallen, gebroken of
vervormd speelgoed of andere producten om per ongeluk 
inslikken, verslikken en andere verwondingen te voorkomen.

*Deze handleiding bevat belangrijke informatie voor toekomstig
gebruik, bewaar hem op een veilige plaats.

Lijn het zijpaneel 1 
uit met de gaten 
boven het 
zijpaneel 2.

Lijn het zijpaneel 1 
uit met de gaten in 
het midden van het 
zijpaneel 2

Lijn het zijpaneel 1 
uit met de gaten 
onder het zijpaneel 
2

Montage stappen

Gebruik methode

13 14

Monteer de stoelbeugels met 
moer.

Verbind de combinaties met 
de moer.

Draai de 
tafelbladbevestigingsstukken 
omhoog.

Breng de gaten onder de 
tafelbladen op één lijn met 
de zijpanelen en draai ze 
vast met vierkante bouten en 
moeren.

1 2

Hoekinstelling

Gebruik methode

Waarschuwing!

Hoogte-aanpassing

Niveau 1 Niveau 2 Niveau 3
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WARNING
*DO NOT place this product near a window as it can be used as a step by the child and
cause the child to fall out of the window.
*Be aware of the risk of open fires and other sources of strong heat in the vicinity of the
product.
*DO NOT place this product near a window where cords from blinds or curtains could
strangle a child.
-EN 17191:2021
-Age:3y+
-Not to use the seating if any part is broken, torn or missing and use only spare parts 
approved by the manufacturer.
-Cleaning and maintenance recommendations:gently wipe with a damp cloth.
 -DO NOT place this product near a window as it can be used as a step by the child and 
cause the child to fall out of the window.
- Be aware of the risk of open fires and other sources of strong heat in the vicinity of the 
product.
- DO NOT place this product near a window where cords from blinds or curtains could 
strangle a child.
- Model Number:UY10140
-All assembly fittings should always be tightened properly.
-Not to use the seating if any part is broken, torn or missing and use only spare parts 
approved by the manufacturer.
-When cleaning, please use a clean cloth to gently wipe the product.

AVVERTENZA
*Stellen Sie dieses Produkt NICHT in der Nähe eines Fensters auf, da es vom Kind als 
Tritt verwendet werden und das Kind aus dem Fenster fallen könnte.
*Beachten Sie die Gefahr von offenem Feuer und anderen starken Hitzequellen in der 
Nähe des Produkts.
*Stellen Sie dieses Produkt NICHT in der Nähe eines Fensters auf, wo ein Kind durch 
Schnüre von Jalousien oder Vorhängen erwürgt werden könnte.
-EN 17191:2021
-Alter: 3 Jahre+
-Verwenden Sie den Sitz nicht, wenn ein Teil kaputt, zerrissen oder fehlt, und verwenden 
Sie nur vom Hersteller zugelassene Ersatzteile.
-Reinigungs- und Wartungsempfehlungen: vorsichtig mit einem feuchten Tuch abwischen.
-Stellen Sie dieses Produkt NICHT in der Nähe eines Fensters auf, da es vom Kind als 
Tritt verwendet werden und das Kind aus dem Fenster fallen könnte.
- Beachten Sie die Gefahr von offenem Feuer und anderen starken Hitzequellen in der 
Nähe des Produkts.
-Stellen Sie dieses Produkt NICHT in der Nähe eines Fensters auf, wo ein Kind durch 
Schnüre von Jalousien oder Vorhängen erwürgt werden könnte.
- Modellnummer: UY10140
- Alle Montagebeschläge sollten immer richtig festgezogen werden.
- Verwenden Sie den Sitz nicht, wenn ein Teil gebrochen, zerrissen oder fehlt, und 
verwenden Sie nur vom Hersteller zugelassene Ersatzteile.
- Wischen Sie das Produkt beim Reinigen vorsichtig mit einem sauberen Tuch ab.
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AVERTISSEMENT
*NE PAS placer ce produit près d'une fenêtre car il peut être utilisé comme marchepied par 
l'enfant et provoquer sa chute par la fenêtre.
*Soyez conscient du risque d'incendies ouverts et d'autres sources de forte chaleur à 
proximité du produit.
*NE PAS placer ce produit près d'une fenêtre où les cordons des stores ou des rideaux 
pourraient étrangler un enfant.
-EN 17191:2021
-Âge : 3 ans et plus
-Ne pas utiliser le siège si une pièce est cassée, déchirée ou manquante et utiliser 
uniquement des pièces de rechange approuvées par le fabricant.
-Recommandations de nettoyage et d'entretien ; essuyer doucement avec un chiffon humide.
-NE PAS placer ce produit près d'une fenêtre car il peut être utilisé comme marchepied par 
l'enfant et provoquer sa chute par la fenêtre.
-Soyez conscient du risque d'incendies ouverts et d'autres sources de forte chaleur à 
proximité du produit.
-NE PAS placer ce produit près d'une fenêtre où les cordons des stores ou des rideaux 
pourraient étrangler un enfant.
- Numéro de modèle : UY10140
-Tous les accessoires d'assemblage doivent toujours être correctement serrés.
-N'utilisez pas le siège si une pièce est cassée, déchirée ou manquante et utilisez uniquement 
des pièces de rechange approuvées par le fabricant.
-Lors du nettoyage, veuillez utiliser un chiffon propre pour essuyer délicatement le produit.

ADVERTENCIA
*NO coloque este producto cerca de una ventana, ya que el niño puede usarlo como escalón 
y hacer que se caiga por la ventana.
*Tenga en cuenta el riesgo de fuego abierto y otras fuentes de calor intenso en las 
proximidades del producto.
*NO coloque este producto cerca de una ventana donde los cordones de las persianas o 
cortinas puedan estrangular a un niño.
-EN 17191:2021
-Edad: 3 años en adelante
-No utilice el asiento si alguna pieza está rota, rasgada o falta y utilice solo piezas de repuesto 
aprobadas por el fabricante.
-Recomendaciones de limpieza y mantenimiento: limpie suavemente con un paño húmedo.
-NO coloque este producto cerca de una ventana, ya que el niño puede usarlo como escalón 
y hacer que se caiga por la ventana.
- Tenga en cuenta el riesgo de fuego abierto y otras fuentes de calor intenso en las 
proximidades del producto.
-NO coloque este producto cerca de una ventana donde los cordones de las persianas o 
cortinas puedan estrangular a un niño.
- Número de modelo: UY10140
-Todos los accesorios de montaje deben estar siempre bien apretados.
-No utilice el asiento si alguna pieza está rota, rasgada o falta y utilice únicamente piezas de 
repuesto aprobadas por el fabricante.
-Al limpiar, utilice un paño limpio para limpiar suavemente el producto.
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ATTENZIONE
*NON posizionare questo prodotto vicino a una finestra perché potrebbe essere utilizzato
come gradino dal bambino e farlo cadere dalla finestra.
*Siate consapevoli del rischio di fuochi liberi e altre fonti di calore intenso nelle vicinanze del
prodotto.
*NON posizionare questo prodotto vicino a una finestra dove i cavi delle tapparelle o delle
tende potrebbero strangolare un bambino.
-EN 17191:2021
-Età: 3 anni+
-Non utilizzare il seggiolino se una parte è rotta, strappata o mancante e utilizzare solo 
pezzi di ricambio approvati dal produttore.
-Raccomandazioni per la pulizia e la manutenzione; pulire delicatamente con un panno 
umido.
-NON posizionare questo prodotto vicino a una finestra perché potrebbe essere utilizzato 
come gradino dal bambino e farlo cadere dalla finestra.
- Siate consapevoli del rischio di fuochi liberi e altre fonti di calore intenso nelle vicinanze 
del prodotto.
-NON posizionare questo prodotto vicino a una finestra dove i cavi delle tapparelle o delle 
tende potrebbero strangolare un bambino. 
- Numero modello: UY10140
-Tutti i raccordi di montaggio devono sempre essere serrati correttamente.
-Non utilizzare il sedile se una parte è rotta, strappata o mancante e utilizzare solo pezzi di 
ricambio approvati dal produttore.
-Durante la pulizia, utilizzare un panno pulito per pulire delicatamente il prodotto.

OSTRZEŻENIE
*NIE umieszczaj tego produktu w pobliżu okna, ponieważ może on zostać użyty jako stopień
przez dziecko i spowodować wypadnięcie z okna.
*Należy pamiętać o ryzyku otwartego ognia i innych źródeł silnego ciepła w pobliżu
produktu.
*NIE umieszczaj tego produktu w pobliżu okna, w którym sznurki od żaluzji lub zasłon mogą
udusić dziecko.
-EN 17191:2021
-Wiek: 3 lata i więcej
-Nie używaj siedziska, jeśli jakakolwiek jego część jest uszkodzona, podarta lub brakuje jej, i 
używaj wyłącznie części zamiennych zatwierdzonych przez producenta.
-Zalecenia dotyczące czyszczenia i konserwacji; delikatnie przetrzyj wilgotną szmatką.
-NIE umieszczaj tego produktu w pobliżu okna, ponieważ może on zostać użyty jako stopień 
przez dziecko i spowodować wypadnięcie z okna.
-Należy pamiętać o ryzyku otwartego ognia i innych źródeł silnego ciepła w pobliżu 
produktu.
-NIE umieszczaj tego produktu w pobliżu okna, w którym sznurki od żaluzji lub zasłon mogą 
udusić dziecko.
- Numer modelu: UY10140
- Wszystkie elementy montażowe powinny być zawsze odpowiednio dokręcone.
- Nie należy używać siedziska, jeśli jakakolwiek część jest uszkodzona, podarta lub brakuje 
jej, i należy używać wyłącznie części zamiennych zatwierdzonych przez producenta.
- Podczas czyszczenia należy używać czystej szmatki, aby delikatnie przetrzeć produkt.

WAARSCHUWING
*Plaats dit product NIET in de buurt van een raam, omdat het als opstapje door het kind
kan worden gebruikt en het kind uit het raam kan vallen.
*Wees u bewust van het risico van open vuur en andere hittebronnen in de buurt van het
product.
*Plaats dit product NIET in de buurt van een raam waar koorden van jaloezieën of
gordijnen een kind kunnen wurgen.
-EN 17191:2021
-Leeftijd: 3 jaar en ouder
-Gebruik de stoel niet als een onderdeel kapot, gescheurd of ontbrekend is en gebruik 
alleen reserveonderdelen die door de fabrikant zijn goedgekeurd.
-Aanbevelingen voor reiniging en onderhoud; veeg voorzichtig af met een vochtige doek.
-Plaats dit product NIET in de buurt van een raam, omdat het als opstapje door het kind 
kan worden gebruikt en het kind uit het raam kan vallen.
-Wees u bewust van het risico van open vuur en andere hittebronnen in de buurt van het 
product.
-Plaats dit product NIET in de buurt van een raam waar koorden van jaloezieën of 
gordijnen een kind kunnen wurgen.
- Modelnummer: UY10140
- Alle montagefittingen moeten altijd goed worden vastgedraaid.
- Gebruik de zitting niet als een onderdeel kapot, gescheurd of ontbrekend is en gebruik 
alleen reserveonderdelen die door de fabrikant zijn goedgekeurd.
- Gebruik bij het schoonmaken een schone doek om het product voorzichtig af te vegen.
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